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В умовах реформування і модернізації сучасної шкільної літературної освіти актуальності та вагомого значення набуває проблема формування та розвитку творчого читача-школяра з високим рівнем загальної культури, активною громадянською позицією, національною свідомістю. Шляхи її реалізації чітко окреслені в нормативних документах. Зокрема, літературознавчою, аксіологічною та культурологічною лініями освітньої галузі «Мови і літератури» Державного стандарту базової і повної загальної середньої освіти передбачено, що учні у процесі вивчення зарубіжної та української літератур повинні навчитися оперувати основними теоретико-літературними поняттями і вміти аналізувати художній твір у єдності змісту й форми, етичних та естетичних вимірів[1, с. 12]. Вимоги до змісту й обсягу теоретичних знань, практичних умінь та навичок щодо роботи учнів над текстом художнього твору визначені у чинних програмах з курсу та більш конкретизовані у шкільних підручниках.

Питання програмотворення, якості шкільних підручників, відповідності їхнього матеріалу вимогам програм перебувають у центрі уваги сучасних методистів О.Ісаєвої, Л.Мірошниченко, Ж.Клименко, О.Куцевол, Г.Токмань та ін.

Мета статті – проаналізувати нині діючі шкільні програми із зарубіжної літератури та підручники для учнів 10-11 класів з метою виявлення рівня розкриття питання аналізу художнього твору у їх змісті.

Базовим нормативним документом, на основі якого здійснюється вивчення літератури, є шкільна програма. Автори програми із зарубіжної літератури для 12-річної школи (за ред. Д.Наливайка) оперують дефініцією «аналіз», адже в пояснювальній записці зазначено, що основне спрямування діяльності учителя-словесника та учнів на уроці – це робота безпосередньо з художнім текстом. Вони передбачають «давати школярам оптимальний обсяг літературознавчих понять і термінів, необхідних для повноцінного аналізу та інтерпретації художніх текстів; відпрацьовувати з учнями вміння й навички аналізу та інтерпретації художнього тексту, здатність сприймати його з розумінням задуму і стилю автора, бачити конкретний твір у літературному, культурному та історичному контекстах»[2, с.4]. Така цілеспрямована діяльність, на нашу думку, дасть можливість школярам сприймати літературу як мистецтво слова.

Програми зі світової літератури для профільного навчання учнів 10-11 класів (керівник авторського колективу Ю.І. Ковбасенко) втілюють у життя модернізовані підходи до літературної освіти. Їхні програмові положення характеризуються аксіологічною, літературознавчою, культурологічною  лініями. Автори програм наголошують на повноцінному текстуальному вивченні старшокласниками художніх текстів. Тому, крім загальної характеристики розвитку літературного-мистецького процесу ХІХ – ХХ століть, ними передбачено вивчення класичних творів різних родів та жанрів. Державні вимоги до рівня підготовки учнів, окреслені програмами, скеровують роботу вчителя та учнів над процесом аналізу художнього тексту. Ключовими дієсловами, що націлюють на аналіз, є: учень висловлює судження, визначає, порівнює, розповідає, зіставляє, пояснює, відзначає, характеризує, акцентує увагу, аналізує та інтерпретує. Наприклад, аналізує особливості втілення мотиву влади золота в повісті «Гобсек»: золото стало новим володарем світу, на зміну владі аристократів (О. де Бальзак «Гобсек»), простежує і підтверджує цитатами з тексту еволюцію образу Раскольнікова (Ф.Достоєвський «Злочин і кара»), висловлює власне ставлення до героїв і проблем твору (Ч.Діккенс «Пригоди Олівера Твіста»)[3; 4]. Таким чином, програми із зарубіжної літератури для профільного навчання налаштовують учителів-словесників та старшокласників на поглиблене вивчення художніх зразків світового письменства. 

У різні періоди вивчення зарубіжної літератури до діючих шкільних програм вченими розробляються підручники, які допомагають учителеві літератури організувати та провести діалог на уроці, спонукати школярів до дискусійного обговорення творів, до їх критичної оцінки, суттєво полегшують засвоєння учнями теоретичних знань, сприяють глибокому розумінню, уточненню, повторенню, закріпленню, систематизації та контролю вивченого матеріалу. 
Серед чинних шкільних підручників нового покоління із зарубіжної літератури привертають увагу підручники для 10 класу Ю.Ковбасенка, В.Звиняцьковського, Д.Наливайка, які репрезентують фонові відомості про історико-літературний процес ІІ половини ХІХ – початку ХХ століття і містять літературознавчий та мистецтвознавчий (культурологічний) коментарі. У навчальному виданні із зарубіжної літератури за загальною редакцією Ю.Ковбасенка подано теоретичні відомості про життєвий і творчий шлях письменників та критичний матеріал про виучувані твори. Особливістю видання є те, що після кожного розділу розмежовано та запропоновано для виконання різнопланові запитання та завдання для академічного та профільного рівнів, які, як правило, мають репродуктивний й евристичний характер. Наприклад, «Яке виховання отримав Жульєн Сорель у Вер'єрі, чого навчився у Безансоні та як на нього вплинув Париж?»[5, с.53]. 

Проаналізувавши підручник, можна констатувати, що часто у ньому зустрічаються запитання та завдання, які носять творчий, пошуковий, проблемний та практичний характери, і передбачають перевірку рівня засвоєння учнями теоретико-літературних понять, передбачених програмою, та висловлення реципієнтом власної точки зору на зміст прочитаного твору. Наведемо деякі з них: «Визначте жанрові особливості роману Ф.Достоєвського «Злочин і кара». Пригадайте, у чому полягає особливість і специфіка детективної літератури. Чи можна вважати «Злочин і кару» романом-детективом? Чому?»[5, с.158]. Також підручник уміщує словник літературознавчих термінів, який сприяє більш ефективному засвоєнню теоретичних понять, що використовуються у процесі аналізу.  
Підручник із зарубіжної літератури для 10 класу (керівник авторського колективу В.Я.Звиняцьковський) є цікавим відгуком на систему профільного навчання. Він містить цікаві варіанти завдань: «Завдання з теорії літератури», «Опрацьовуємо прочитане», «Варіації на теми вивченого», «Культурологічний контекст». Усі вони передбачають уважне прочитання старшокласниками текстів програмових творів, спонукають їх до розв’язання проблемних і дискусійних ситуацій, сприяють розвитку їхнього критичного мислення, логіки та творчих здібностей, розширення комунікативного досвіду. Проілюструємо дану сентенцією прикладами із підручника. Запитання із рубрики «Завдання із теорії літератури» акумулюють роботу учнів на відтворення знань про конкретне теоретико-літературне поняття, яке відіграє вагому роль у процесі роботи над змістом програмового твору: «Поясніть термін «соціально-психологічний роман»[6, с.12], «Доведіть, що в образі Гобсека поєднано дві стильові тенденції: романтизм та реалізм» [6, с.61]. 

 Автори навчального підручника (за ред. Д.Наливайка) приділяють велику увагу детальному науковому аналізу програмових творів. Свідченням цього є відповідні матеріали, вміщені під заголовками, наприклад, «Особливості поетики й стилю роману», «Композиція і жанрові особливості роману», «Тематика і жанр твору», «Епопейний сюжет твору» та інші. Наприкінці кожної навчальної теми подано диференційовані за чотирма рівнями запитання і завдання для самоконтролю, які активізують самостійну роботу учнів над перевіркою отриманих теоретичних знань та набутих умінь та навичок аналізу художнього твору[7, с.55]. 

Серед підручників із зарубіжної літератури для 11 класу заслуговує на увагу підручник за загальною редакцією О.О.Ісаєвої, у якому автори прагнуть «показати твір як «незавершену завершеність», дати поштовх до самостійних роздумів, навчити перекладати прочитане мовою власних вражень і понять»[8, с.3]. Навчальне джерело насичене корисним інформативним матеріалом про світовий літературний процес ХХ – І половини ХХІ століття. Аналіз методичного апарату підручника вказує на те, що його укладачі звертають особливу увагу на отримання школярами ґрунтовних теоретичних знань з літератури, необхідних для цілісного шкільного аналізу художніх текстів. Свідченням даної сентенції є введення наступних навчальних рубрик: «У творчій майстерні письменника» (розгляд історії написання, видання та рецепції твору), «До таємниць мистецтва слова» (детальне тлумачення програмових теоретико-літературних понять), «До уваги допитливих» (подання критичної оцінки виучуваного твору відомими критиками, літературознавцями, письменниками), «Мистецькі передзвони» (розкриття тісного зв’язку програмового твору з творами інших видів мистецтва) та інші. З метою узагальнення, систематизації та закріплення набутих під час аналізу знань учнів автори підручника пропонують запитання та завдання різної спрямованості, зокрема: «Опишіть стан Ріє та його друзів у розпал чуми»[8, с.203], «Чому «Майстра і Маргариту» називають «романом-міфом»?»[8, с.83], «Які перевтілення, на вашу думку, відбуваються у свідомості читача після знайомства з твором Ф.Кафки?»[8, с.31]. 

У навчальному підручнику із зарубіжної літератури для 11 класу академічного та профільного рівнів за редакцією Ю.Ковбасенка теоретичний матеріал, присвячений аналізу програмових художніх текстів, структуровано за рубриками («Творча історія і зміст», «Сюжет», «Особливості композиції і стилю», «Система образів»), які допомагають учням глибоко та всебічно зрозуміти зміст прочитаного, проникнути у художню канву твору, проаналізувати його, висловити власні критичні думки. Рубрика «Запитання і завдання для академічного і профільного рівнів» та «Запитання та завдання для профільного рівня» містить різноаспектні та різнорівневі види робіт з художнім твором, багатоманітні форми його обговорення, серед яких домінантна роль належить творчим запитанням і завданням. Наприклад, «Постежте (за бажанням - проілюструйте) зміну кольорів, згаданих в есе Дж.Джойса «Джакомо Джойс», від початку до кінця твору. Чому у фіналі переважають темніші кольори? Чи пов’язана така зміна зі зміною настрою і змісту есе?»[9, с.86] 
Шкільний підручник за редакцією В.Звиняцьковського у стислій формі містить теоретичну інформацію, необхідну для аналізу художніх творів,  про тенденції розвитку світового літературного процесу, про життєпис письменників-класиків і програмовий твір, передбачений для оглядового вивчення навчальною програмою з курсу. У даному виданні під окремою рубрикою міститься пояснення тих літературознавчих термінів, які повинні опанувати учні. Вони подані як у формі дефініцій, так і у формі ілюстративних коментарів до них усередині програмових тем. Запитання і завдання, диференційовані за 4 рівнями, здійснюють контрольну функцію над репродуктивним рівнем засвоєння знань школярів та передбачають формування і розвиток творчих умінь та здібностей завданнями пошукового, проблемного та дискусійного характеру. Свідченням цього є приклади, наведені з підручника: «Вкажіть автобіографічні мотиви в оповіданні Ф.Кафки «Перевтілення»»[10, с.68], «Дайте визначення понять «інтертекстуальність», «ремінісценція», «алюзія»»[10, c.72]. 

Отже, аналіз чинних шкільних програм та підручників із зарубіжної літератури для учнів 10-11 класів дає підстави констатувати, що автори підручників, враховуючи вікові та психологічні особливості старшокласників, подають певний обсяг критичного матеріалу про творчу історію, жанрово-родові та композиційно-стильові особливості, ідейно-тематичне спрямування, систему образів тих творів, сприймання, усвідомлення та аналіз яких передбачено навчальними програмами шкільної дисципліни «Зарубіжна література». Методичний апарат підручників почасти може сприяти формуванню в учнів умінь аналізувати твори різних родів літератури, оскільки запитання і завдання мають, крім евристичного, дослідницький, пошуковий і творчий характери, що дає підстави для розвитку й поглиблення навичок шкільного аналізу художніх текстів.
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2. Зарубіжна література. 5–12 класи. Програма для загальноосвітніх навчальних закладів / [Ю. І. Ковбасенко, Г. М. Гребницький, Н. О. Півнюк та ін.]; заг. ред. Д. С. Наливайка. – К. – Ірпінь : Перун, 2005. – 112 с. – (нова програма 12-річної школи).
3. Світова література. 10-11 класи. Програми для профільного навчання учнів загальноосвітніх навчальних закладів. Суспільно-гуманітарний, художньо-естетичний напрями. Академічний рівень / Укладачі: Ю.І.Ковбасенко –керівник авторського колективу; Г.М.Гребницький, Т.Б.Недайнова, К.Н.Баліна, Г.В.Бітківська, І.А.Тригуб, О.О.Покатілова. – К.: Грамота, 2011;

4. Світова література. 10-11 класи. Програма для профільного навчання учнів загальноосвітніх навчальних закладів. Філологічний напрям. Профільний рівень / Укладачі: Ю.І.Ковбасенко – керівник авторського колективу; Г.М.Гребницький, Т.Б.Недайнова, К.Н.Баліна, Г.В.Бітківська, І.А.Тригуб, О.О.Покатілова. – К.: Грамота, 2011;

5. Ковбасенко Ю.І. Світова література: Підручн. для 10 кл. загальноосвіт. навч. закл. (академічний рівень, профільний рівень). – К.: Грамота, 2010. – 320с.;

6. Звиняцьковський В.Я. Світова література: підруч. для 10 кл. загальноосвіт. навч. закл.: рівень стандарту / В.Я.Звиняцьковський, Т.Г.Свербілова, О.Є.Чебанова. – К.: Освіта, 2010. – 207с.;

7. Світова література: підруч. для 10 кл. загальноосвіт. навч. закл.: академ. рівень, проф. рівень / Д.С.Наливайко, К.О.Шахова, Є.В.Волощук [ та ін.]. – К.: Генеза, 2010. – 288с.;

8. Ісаєва О.О. Світова література: підр. для 11-го кл. загальноосвіт. навч. закл. / О.О.Ісаєва, Ж.В.Клименко, А.О.Мельник. – Харків: Сиция, 2011. – 320с.;

9. Ковбасенко Ю.І. Світова література: підручн. для 11 кл. загальноосвіт. навч. закл. (академічний рівень, профільний рівень). – К.: Грамота, 2012. – 336с.;
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